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CERTIFIKÁT O POJISTNÉM KRYTÍ K POjISTNÉ SMLOUVĚ

Č. 3301 0258 17
pojistitel:

se sídlem:

pojištěný:

se sídlem:

Colonnade Insurance S.A., se sídlem L-2453 Lucemburk, .,rue Eugene RuppéR
20, Lucemburské velkovévodství, zapsaná v lucemburském Registre dc
Commerce et des Sociétés, registrační číslo 861605, jednající prostřednictvím
Colonnade Insurance S.A., organizační složka, se sídlem Na Pankráci
1683/127, 140 00 Praha 4, Česká republika, identifikační číslo 044 85 297,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A,
vložka 77229.

Praha 1, V Celnici 1031/4, PSČ 110 00, Česká republika
POTVRZUJE, že

Stavební společnost NAVRÁTIL, s.r.o. zapsána v obcMdním rejstříku vedeném
Krajským soudem v Brně, oddíl C, vložka 7336, lČ 469 72 021

prostějov, Vápenice 17/2970, PSČ 796 01

Je kryt pojištěním v následujIcim rozsahu

1. pojistná doba

Počátek pojištění 08/ 12/ 2017

pojistná doba roční s presumovanou prolongacl.

2. Rozsah a limity pojistného plněni

celkový. limit pojistného plněni pro pojištění odpovědnosti za škodu z provozní ČINNOSTI a
ODPOVĚDNOSTI ZA ŠKODU ZPŮSOBENOU VÝROBKEM

50 000 000 Kč pro jednu pojistnou událost a za všechny pojistné události v průběhu pojistné doby

Sublimity

50 000 000 KČ OBECNÁ ODPOVĚDNOST za věcné škody a škody na zdraví vůči třetí osobě
20 000 000 KČ ODPOVĚDNOST za škody vůči třetí osobě způsobené VÝROBKEM
50 000 000 Kč ODPOVĚDNOST ZA FINANČNÍ ŠKODY
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Základni spoluúčast pro po//štěn/ ODPOVĚDNOSTI ZA ŠKODU A ODPOVĚDNOSTI ZA ŠKODU
ZPŮSOBENOU VÝROBKEM

'10 000 kč pro jednú pojistnou událost a za všechny pojistné události v průběhu pojistné doby

3. Úzeinni rozsah pojištění

ČR

Další podmínky pojištěni, subHniity pojistňého plnění a spoluúčasti jsou uvedeny v pojistné smlouvě.

V Praze dne 2.11.2017

Podpis:

jméno:
Kunkce:

Libor Zych
Head of Liabilitý
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Colonnade Insurance SA., Qrganizačn( složka
Na Pankráci 1683/127, 140 00 Praha 4

lČ 044 85 297, DIČ CZ683752144 (033)



Doložka konverze do dokumentu obsaženého v datové zprávě

Tento dokument, který vznikl převedením vstupu v listinné podobě do podoby elektronické pod
pořadovým číslem 112864838-1289-181106151553, skládající se z l listů, se doslovně shoduje s
obsahem vstupu.

Zajišťovací prvek: bez zajišťovacího prvku

Jméno a příjmení osoby, která konverzi provedla: IVANA KRÁTKÁ

Vystavil: Hospodářská komora České republiky
Pracoviště: Czech POINT Hospodářské komory ČR
prostějov dne 06,11.2018

l
112864838-1289-181106151553
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Colonnade Insurance S,A,, se sídlem L-2453 Lucemburk,. me Eugene Ruppert
20, Lucemburské ve|kovévodstvľ, zapsaná v lucemburském Registre dc
Commerce et des Sociétés, registrační číslo 861605, jednajĹcí prostřednictvím

pojistitel: Colonnade Insurance S.A,, organizační složka, se sídlem Na Pankráci
1683/127, 140 00 Praha 4, Česká republika, identiňkačnl číslo 044 85 297,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 'v Praze, oddíl A,
vložka 77229.

Korespondenční adresa: Praha 1, V Celnici 103,1/4, PŠČ 110 00, Česká republika.

jednajÍcÍ: Libor Zych, zmocněný pro Záležitosti smluvní.

i
!
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pojistník/pojištěný:
Stavební společnost NAVRÁTIL, s.r.o. zapsána v obchodním rejstříku vedeném
Krajskýni soudem v Brně, od'dil C, vložka 7336, lČ 469 72 021,

Se sídlem: prostějov, Vápenice 17/2970, PSČ 796 01.

Jednající: Ing. Aleš Hilčer, jednatel.

Adresa pro doručovárý: prostějov, Vápenice 17/2970, PSČ 796 01.

uzavírají prostředn1ctvľm

Zplnomocněného
makléře:

se sfdletn:

GFA Insurance Services Praha, spol. s r.o. zapsána v obchodním rejstříku
vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 25128, lČ 602 00 731.

Praha 1, Bartolomějská 11.

pojistnou smlouvu č. 3301 0258 17
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POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ÚJMU A ODPOVĚDNOSTI ZA ÚJMU
ZPŮSOBENOU VÝROBKEM

Podpisy vyjadřují smluvní strany souhlas s dále uvedenou pojistnou smlouvou a pojistník potvrzuje, že byl
seznámen s přiloženými pojistnými podmínkami a že s nimi souhlasí. pojistník prohlašuje, že akceptuje návrh této
pojistné smlouvy v plném rozsahu; přijeti nabídky s dodatky či odchylkami, byt' nepodstatnými, se za akceptaci
nepovažuje. Za akceptaci se rovněž nepovažuje ústní oznámení o přijeti návrhu ani chování ve shodě
s ňabIdkou. Vzhledem k tomu, že bylo pojištění sjednáno na základě informací poskytnútých pojlštbvadm
makléřem, pojistník souhlasí, že tyto informace budou stranami považovány za odpovědi na písemné dotazy
pojistitele. Pokud sc v textu vyskytují pojmy psané kurzivou, potom mají tyto pojmy význam definovaný
v přiložených pojistných podmínkách. V případě, že pojistník je. podnikatelem, vylučuje se 'užití ustanovení
o smlouvách uzavíraných adhezním způsobem podle příslušných ustanovení zákonných norem.

pojistník: Pojistitel:

v prostějově dne V Praze

Podpis:

Jméno: ch

Colonnade*
A COMPANy

Colonnade {nsura/)ce SA., organizačnísložka
Na Pankráci 1683/127, 14Q 00 Praha 4

lČ044 85 297, DIČ CZE,93752144
(033)

l
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NÁLEŽITOSTI POJISTNÉ SMLOUVY Č. 3301 0258 17

1. pojistná doba

pojistná s/nlouva'se sjednává na dobu určitou v délce 1 roku,

pojištění vznikne dnem 08/ 12/ 2017 a je sjednáno na pojistnou dobu, která skončí dnem 07/12/2018

2. pojištěný subjekt

2.1./ Stavební společnost NAVRÁTIL s.r.o. lČ:469 72 021 Česká republika

3. Podnikatelská činnost pojištěných subjektů
Činnosti uvedené v přiloženém výpisu z obchodního rejstříku pojištěného subjektu ke dni počátku pojistné doby.

4. Pojistná událost, pojistné nebezpečí
pojistnou udábsti se rozurňí vznik újmy na území vymezeném pojistnou smlouvou, za kterou pojištěný právně
odpovídá a která nastala v průběhu poj7stné doby v důsledku jednání poj/š|ěné/?o nebo jiné skutečňóstl v přímé
souvislosti $ podnikatelskou činnost/pojištěného subjektu.
pojistným nebezpečím je právními předpisy stanovena povinnost poj'/štěného k náhrádě újrny, jejíž rozsah' je blíže
speQfíkován v pojistných podmínkách CAS 01-05/2017 (dále jen podmínky ,,ČAŠ").

5. Rozsah a limity pojistného plněni

celkový limit plnění

50 000 000 Kč za všechny pojistné události v průběhu pojistné doby
Limit pojistného plnění - 5% z celkového limitu pojistného plněni za pojistnou dobu, max. 1 000 000 Kč
zachraňovací náklady dle Zachraňovací náklady vynaložené na záchranu života ňebo zdraví osob jsou
zák, 89/2012 Sb. omezeny částkou 30% sjednaného limitu pojistného plnění. "
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č. Sublimit plnění pojištěné riziko

za jednu pojistnou událost v průběhu pojistné doby
. Obecná povInnost k náhradě věcné škody a osobní újmy včetně újmy na-1. 50 000 000 Kc zdraví vůči třetí osobě, dle ČI 2.2. podmínek CAS VC, povinnosti k náhradě

újmy z držby nemovitosti

za jednu pojistnou událost v průběhu pojistné doby
2. Zq odd 000 KČ Povinnost k náhradě věcné škody a osobní újmy vc. újmy na zdraví

způsobené výrobkem

za jednu pojistnou událost v průběhu poji'stné doby
3. 50 000 000 Kč Povinnost k náhradě následné finanční škody v rozsahu ČI. 3.1 písmena b)

podmínek

. Š ÓDO 000 KČ za všechny pojistné události v průběhu pojistné doby
Regresy zdravotních pojišt'oven vůči třetí osoby & zaměstnanci pojištěného

V za jednu pojistnou událost a za všechny pojistné události v průběhu pojistné doby. 200 000 Kc Povinnost k náhradě čisté finanční škody

6. 10 000 000 kč 'a jednu pojistnou událost a za všechny pojistné události v průběhu pojistné dobyPovinnost k náhradě ekologické újmy dle čI. 4.1.9. pojistných podmínek CAS

7. 2 000 000 kč za jednu pojistnou událost a za všechny pojistné události v průběhu pojistné dobyPovinnost k náhradě škody na věcech převzatých a užívaných

- za jednu pojistnou událost a za všechny pojistné události v průběhu pojistné doby8. 200 000 K" Povinnost k náhradě škody na věcech pracovnfků

Colonnade Insurance S.A., organ/začn/ složka,
Na Paňk/áci 16ĹW127, Mo 00 Praha 4, Česká republika

Po/istná smlouva č.. 3301 0258 17
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6. Územní rozsah pojištění a jurisdikce

Položka č. Územní rozsah Jurisdikce

1.-8. ČR ČR

7. Spoluúčast

Základní spoluúčast 10 000 Kč

Položka Č. Územní rozsah Spoluúčast

4,5.,7., 8. ČR ' 5 000 Kč

6. čr 10% újmy min. 30 000 KČ

stavební riziko ČR viz oddfl ||. PS

8. pojistné

Roční obrat 2018 předpoklad 180 000 000 KČ

Sazba pojistného 0,228 'I®

Pevné jednorázové pojistné 41 075 Kč

9. Splatnost pojistného

Splatnost je"dnorázová

výše splátky 41 075 KČ

Datum splatnosti 01/ 01/ 2018

pojistné je splatné na účet pojistitele č. 2550690105/2600 Citibank Europ€) pIc,
· organizační složka, Bucharova 2641/14, 158 02 Praha 5, Stodůlky, konstantníÚČet symbol 3558, ref./var. symbol: čklo pojIstné smlouvy, v terminech splatnosti

stanovených v tétQ pojistné smlouvě.

10. Makléřská doložka

pojištěný pověřuje výhradně poíišťovacl makléřskou společnosti GFA Insurance
GFA Insurance Services Praha, spoL s r.o., It,: 602 00 731 ldále jen ,,GFA"/ vedením, řľzenlm

Services Praha, spol. a zpracováním jeho pojistného zájmu. Není-li ujednáno jinak obchodní styk, který se
s r.o. bude týkat této pojistné smlouvy, bude prováděn výhradně prostřednictvímV

zplnomocněného makléře, společnosti GFA.

po
jis

tn
á 

sm
lo

uv
a 11. Přílohy pojistné smlouvy

Příloha l: pojistné podmínky pojištění odpovědnosti za újmu a odpovědnosti za újmuzpůsobenou vadou výrobku cas 01-05/2017

Příloha 2: výpis z obchodního rejstříku poj|stníka/pojištěných subjektů

Colonnade lnsuranco S.A., organizační složka,
Na Pankráci 1683/127, 140 00 Praha 4, Česká repub//ka

Po/is(ná smlouva č. 3301 0258 17
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Oddíl 1. Smluvní ujednání - připojištění stavebních činnóstí pojištěnéh'ô
ČI. l. Obecná smluvní ujednání
I. 1, Předmět a rozsah pojištění odpovědnosti - pojistnou smlouvou je sjednáno .škodové pojištěni odpovědnosli pojištěného
za újmu z provozní činnosti na základě smluvnlch ujednání a v rozsahu dle pojistných podmínek pojištění odpovědnosti za újmu
a odpovědnosti za újmu způsobenou výrobkem cas podle principu Loss Occurrence (viz ČI. l. 5, a násl. pojistné smlouvy).
pojištění zahrnuje také případy odpovědnosti pojištěného za újmu způsobenou výrobkem v rámci sublimKu uvedeného
v pojistné smlouvě,
I. 2. Územní rozsah: " ČR - pojištěni se vztahuje na území České republiky (ČR) došlcAi ke vzniku Újmy a uplatnění nároku na
náhradLI újmy poškQzeným vůči pojištěnému na území uvedeném v pojistné smlouvě,

l. 3. Jurisdikce - použlje se české právo, Povinnost pojistitele p|nit nevznikne, nebude-li v důsledku'zásahu státní moci, uzn'ané
či neúznané, pojištěného nebo třetích osob možné"zjištění a likvidace újmy,,jakož l plněřď ostatnlch povinnosti pojistKele.

l. 4, je-li pojišlěňi sjednáno na povinnost k náhradě újmy jiné osoby n"ež pojistníka, vztahuji se všechna ustanovení smlouvy
o povinnostech pojistníka také na povInnosti pojištěného. Uplatňlt právo na poskytnuti pojlstného plnění může výlučně pojištěný.
Ostatní práva z pojlstného vztahu je oprávněn vykonával pouz8 pojistník, který Je zároveň povinen Informovat pojištěného
o sjednání pojištěni v jeho prospěch a o způsobu zpracováni osobních údajů pojištěného pojistitelem,

l. 5. Pojistnou událostl se pro účely těchto podmínek rozumí. vznik Újmy na území vymezenén) pojistnou smlouvou, kterou má
pojištěný povinnost nahradit a která nastala v průběhu pojistné doby v důsledku' jednání pojištěného nebo
jiné skutečnosti v přimě sQuyi$|o$ti $ podnikatelskou činnosti pojištěného.

l. 6. Sublimity pro jednotlivá rizika jsoij sjednány v rámci celkového limitu pojjstného plnění pro základni rozs.ah pojištění,
tj. v jeho rámci a nesčítají se. Není-li ujednáno jinak, platl sublimit zároveň pro jednu a všechny pojistné udál'osti v ročním
pojistném období.

I. 7. je-li sjednáno pojištěni odpQvědnos(j za Újmu způsobenou vadným výrobkem, -ujednává se, že výrobek je vadný, pokud
z hlediska bězpečnosti jeho užiti nezaručuje vlastnosti, které lze od něj oprávÚně očekávat během životnosti nebQ záruky; tyto
vady spočívají především v koncepci, výrobě, zpracování, opravě, skladováni, dodávce (včetně vad finallzovaného,
zkolaudovaného a řádně převzatého díla) a návodu k použiti výrobku, vc. technické dokumentace. Neni·li ujednáno Jinak,
uvedením výrobku na trh se rozumÍ okamžik, kdy výrobek poprvé přechází z fáze výroby nebo dovozu do fáze distribuce jako
zboží určené k prodeji nebo do provozu. Dodávkou se rozumí fýzické předání výrobku pojištěným subjektem třetí osobě,· bez
ohledu na právni důvod. Dodávka Je uskutečněna v okamžiku, kdy pojištěný subjekt ztrácí možnost s výrobkem disponovat
(možnost vlivu na výrobek a jeho použiti). Nenl-li v pQjistrjé smlouvě výslovně odlišné ujednáni, nejsou za věci považovány
peníze; směnky & šeky; cenné papíry, platební karty s výjimkou nákladů na jejich de-/blokaci; kolky&ceniny.

ČI. |[. Rozsah pojištění dle pojistného zájmu

ll. 1. Povinnost k náhřadě újmy z vIastnictví/držby némovltosti vC. pronajatých prostor
pojistný limit' .50 000 000 Kč
základní spoluúčast' 10 000 KČ
ll, 1. 1. pojičtěni se sjednává pro povinnost pojišté'ného k náhradé újmy vyp|ývajfcí z vlastnlctvf, držby neb.o správy neinovitosH
uvedených ý pojistné smlouvě, vC. správy, údtžby a držení duZebnlch bytů užívaných zaměstnanci pojištěných subjektů.
pojištění se vztahuje také povinnost pojištěného k náhradě věcné škody vyplývajici z držení pozemků, souvi50jÍcÍch stavebních
součásti budov a prostor. pojistné plněnf poskytne pojistitel v rozsahu peněžité náhrady věcné škody nebo újmy na zdraví, VC.
náhrady finanční škody, která přímo vyplývá z újmy na zdraví nebo věcné škody.
ll. 1. 2. pojištěni zahrnuje (aké µřípady, kdy jsou pozemky, budovy nebo.pmstory zcela n.ebo částečně pronajaty a újma vznikne
třetím subjektům v důsledku provádění běžných stavebnkh oprav, úprav a.obvyklé údržby nemovitosti pojištěným a nejedná-li
se o důsledek stavebních prací zasahujících do základů, nosných kanstrukci nebo statiky budovy.

ll, 2. Plnohodnotné krytí regresů zdravotních pojišťoven
pojistciý limit - třetí osoby' 5 000 000 Kč
pojistný limit - zaměstnanci 5 000 000 KČ
spoluúčast na každou pojistnou událost' 5 000 Kč

pojištění se vztahuje na náhŕadu nákladů na zdravotní péči vynaložených zdravotní pojišťovnou ve prospěch pracovníka
poj/štěnéhó v důšlédku pracovního úrazu nebo nemoci z povoIánÍ (odchylně od ustanovení článku 4.1:2 pQdln/nek).riebo ve
prospěch Ů'et/ch osQb, doš/o-/l k poskytnutf lékařské péče v důsledku zaviněného protiprávního jednání pojištěného. pojištěnf se
vztahuje také na povinnost pojištěného uhradit náklady vzniklé poskytnutfm dávek nemocenského pojištění.
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Colonnade Insurance S.A., organizační složka,
Na Paň/cráci 1683/127, 140 00 praha 4, Česká repub//ka

pojistná sn7buva č. 3301 0258 17
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II. 3. Povinnost k náhradě škody na věcech užívaných pojištěným
pojistný limit na všechny pojistné události" 2 000 000 KČ
spoluúčast na každou pojistnou událost' 10 000 Kč

Odchylně od ljslanoyenl článku 4.1.5 podmínek CAS se ujednává, že se pojištěni vztahuje i na povinnost k náhradě škody na
movitých věcech, které pojištěný převzal a oprávněně drží či užívá, opatruje, skladuje nebo uschovává za účelem provedení
objednané činnosú s výjimkou škody na věcech zvláštni kulturní a historické hodnoty, uměleckých dílech a sbírkách. pojištěni
však nezahrnuje škody vzniklé v důsledku jejich použivánL opotřebení, přepravy a chybnou obsluhou: včetně škod vzniklých
v důsledku vadně vykonané prací při vývoji, výrobě, instalaci, používánl, provozováni, výpadku, poškozenf, změně nebo chybné
či omezené funkce počítačových systémů, softwarových systémů, telekomunikačních zařízení nebo jiných prostředků
komunikace, internetu, e-commerce, ztrátou dat, informačních pramenů, mikročipů, integrovaných obvodů a škody způsobené
na m'otorových vozidlech, VC. věcí v nich odložených.

ll. 4. Povinnost k náhradě škody na věcech zaměstnanců
pojistný llmlt" ......200 000 kč
spoluúčast' 5 000 Kč

Qdchylně od ustanoveni článku 4.1.1 Rodm/nek se ujednává, že se pojištění vztahuje na odpovědnost pojištěného za
věci/majetek zaměstnanců nacházejlci se na místě k tomu určeném nebo obvyklém. pojlštěnl se vztahuje také na mobňnl
telefony, avšak nezahrnuje případy vzniku škody na yěcech, které zaměstnanci obvykle do zaměstnání nenosí (např. vyšší
částky peněz, klenoty, sportovní vybaveni/náčiní apod.) a poškození, zničeni nebo ztrátu elektronických zařizenf pro zpracovánf
dat, pojištěný je povinen připadnou ztrátu nebo odcizeňi věcí vyšší hodnoty oznámit kompdentnim institucím dle jurisdikce.
Spoluúčast čIní 5 000 Kč/událost. Sublknlt pojistného plnění v případě poškození, zničení, odclzenl nebo záměny věcí činí pro
jednoho zaměstnance a pojIstnou událost 25 000 Kč/den: pro klenoty, peníze a jiné cennosti 10 000 Kč. Maximálni limit
pojistného plnění pro všechny pojistné události v ročním pojistném období 200 000 KČ.

II. 5. Smluvní ujednání - pQvjnnQst k náhradě ekologické újmy
pojistný sublimit' 10 000 000 Kč
spoluúčast' 10% újmy min. 40 000 KČ
Povinnost pojištěných subjektů za ekologické újmy v rozsahu ČI. 4,1.9 CAS je součásti sjednaného rozsahu pojištěni z pojištěni
odpovědnosti za újmu má pojištěný právo, aby za něj pojistitel v dohodnutém rozsahu uhradil Újmu vzniklou na Zivotě, zdravl
nebes věci jiného, za kterou pojištěný odpovídá podle právních předpisů v důsledku své člnnosti/vztahu uvedeného v pojistné
smlouvě. pojištěný je smluvně zavázán udržovat veškerá provozovaná technická zařízeni v souladu s platnými právními
normami, zejména v oblasú ochrany žlvotního prostředí a stavebně-technickými předpisy. pojištěni odpovědnosti za újmu se
dále nevztahuje na jakoukdiv povinnost (zejména povinnost nést náklady na preventivní či nápravná opatřeni) vzniklou či
uloženou pojištěnému na základě zákona č. 167/2008 Sb., o předcházení ekcdoglcké újmě a o její nápravě a o změně některých
zákonů, takovéto riziko lze však přjpDj|stit

ČI. Ill. Zvláštní ujednání - provozní odpovědnost a odpovědnost za výrobek

Nenf-li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, nevztahuje se pojištěni na za újmu vzniklou:
a) dektro/inagnetickým nebo ionizujicim zářením,
b) z pKslibů záruky, soudně nařízených pokut a plateb majících sankční povahu (např. yeřejnoprávni penále & pokuty),
c) z důvodu přerušeni či výpadku dodávek či nědodání energjí/médjĹ/$|gná|u nebo datového toku nad rámec

ČI. lil. 3 pojistné smlouvy,
d)' činnostmi, pro které právní předpisy stanovi povinnost sjednat pcgištění odpóvědnosti za Újmu,
f) v důsledku vynaložení nákladů na staženi výrobků pojištěného z trhu.

Ill. 1. výluka újim způsobených křemíkem nebo Jeho sloučeninami (silica excluslon)
Dodatečně k ustanovení čláiikú 4 podmínek se ujednává, že se pojištěni nevztahuje na povinnost pojištěného k náhradě
jakékoliv újmy přímO, nepřímo nebo údajně způsobené nebo způsobené s přispěním v celém rozsahu nebo z části, nebo vzniklé
z přítomnosti, pozřeni, vdechnutí nebo vstřebání nebo vystaveni výrobkům, vláknům, prachu obsahujlcim křemík nebo jeho
sloučenlny nebo křemík v jakékoll jIné formě, a na ]akoukoliv povInnost pojištěného odškodnit třetí stranu z důvodu osobní újmy,
majetkové škody nebo jiné újmy vzniklé z přítomnosti, pozřeni, vdechnuti nebo vstřebání nebo vystavení výrobkům, vláknům čI
prachu obsahujícím křemík nebo jeho sloučeninám nebo křemíku v jakékoli jiné formě.

Ill. 2. Inefficacy výluka
z pojištěni jsou vyloučeny nároky z odpovědnosti za vady, tj. zejména odpovědnost za škody vzniklé v souvislosti s vadou
výrobku, pokud zahrnuji pouze náklady/ztráty vzniklé ze skutečnosti, že výrobek nesplňoval svůj účel nebo funkcí a/nebo
neodpovídal výkonností, kvalitou, parametry nebo životnosti zaručenou nebo prezentovanou yýrobcem pokud takováto škoda
nevy.plývá přímo z neúmyslné chyby ve výrobě, montáži, přípravě nebo lnstalad Yýřobku nebo ňěkteré z jeho části a nebylo ji
možno zjistlt ani PH řádně provedené výstupní kontrole u po//š/ěného.

Ill. 3. Výluka ekonomických sankcí
Tato doložka má v tomto pojlštěnf přednost před všemi ostatnlml ustanoveními podm/nek a pojIstné smlouvy a jejích příloh.
Tímto se ujednává, že podmínkou účinnosú pojištění je, .že neporušuje žádně hospodářské nebo obchodní sankce uvalené
Vládou České republiky, Evropskou unii a spojenými státy americkými, včetně sankci uvalených a uplaiňovanýGh'jejich státními
nebo obdobnými úřady.
Jakékoliv dokumenty potvrzujici existenci nebo účinnost pojištění, včelné pojistky nebo pojistného certifikátu, se považují za
neplatné, pokud je pojlštěnl, jehož existenci potvrzují, v rozporu s hospodářskými nebo obchodniml sankcemi popsanými výše.

Colonnade Insurance S.A., organkačnl složka, PQ//stná smlouva č. 3301 0258 17
Na Paňkrác/ 1683/127, 140 00 Praha 4, Česká republika
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Jakékoliv nároky uplatněné na základě takové pojistky, pojistného certifikátu nebo jiného obdobného dokladu může pc)jĹstitel v
Souladu s po"žadavky sankcí odmítnout.

Oddíl 2. Smluvní ujednání - připojištěni stavebních č innosti pojištěného

či. lV. připojištění - odpovědnost ze stavební Činnosti pojištěného
pojistný sublimlt' 50 000 000 Kč
spoluúčast pro škody s 100 000 KČ 10 000 KČ
Spoluúčast pro škody > 100 000 KČ 10% škody

IV. 1. Předmět pojištění
Stavební připojištění odpovědnostl za škodu se sjednává pro případ zákonné odpovědnosti pojištěného za škodu, kterQu
způsobí jinému v souvislosti se stavbou budovaného díla, v rozsahu a za podmínek stanovených přislušnýml právními předpisy.

iv. 2. pojistné plnění
1. pojistné plněni z jedné a všech pojistných události za pojistnou dobu nepřesáhne sublimit plněni sjednaný v pojistné
smlouvě pro oddíl 2./ to l tehdy, vztahuje-li se pojistňá ochrana na několik osob povinných nahradit škodů.
2. Má-li pojištěný vyplácet důchod a ňnanční hodnota důchodu přesahuje limit pojistného plnění (nebo obnos, kte'ý ještě
z limitu pojistného plnění zbývá po odečteni případných ostatnlch plnění z téže pojistné události), pak bude důchod
vyplácen pouze do vyčerpáni limitu pojistného plněni (nebo obnosu, který ještě z limitu pojistného plnění zbývá).

lV. 3. Rozsah pojištěni .
1. Ze stavebního připojištění odpovědnostj za újmu má pojištěný pr.ávo, aby za něho pojistitel uhradil:

- újmu vzniklou na životě, zdraví nebo věci jiného, za kterou pojištěný odpovídá podle právních předpisů v souvisIosti se
stavbou budovaného díla a podnikatelskou činnosti uvedenou v pojistné sinlouvě, k jejlmuZ výkonu je pojĹštěný
oprávněn ke dni poUtku pojištěni.

2, připojištěni se vztahuje na Odpovědnost pojlštěného za újmu, ke které dojde během trvání pojištěnL
3. Zachraňovacími náklady se rozumí účelně vynaložené náklady, které pojistnik/pojištěný vynaložil na:

a) odvráceni vzniku bezprostředně hrozící pojistné události,
b) zmírněni následků již nastalé pojistné události, pokud k vynaloženl těchto nákladů byl pojistníkl pojištěný povinen.

Za beZprostředně hrozící pojistnou událost je považován stav, kdy by bez zásahu pojistnikal pojištěného ke vzniku pojistné
událo"s(i muselo nevyhnutelně dojít, přičemž nebylo možné vzniku škody zabránit jiným způsobem. Zachraňovací náklady uhradí
pojist"ite1 do výše 5% limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě během po]|smé doby. Náhrada zachraňovacích
nákladů se nezapočítává do pojistného plněni. Nárok na náhradu zachraňovacích nákladů nemá vůči pojistiteli jiná osoba než
pojistnik/pojištěný.

lV, 4, Sériová škoda
Za jednu pojistnou událost je považován vznik odpovědnosti pojištěného za všechny škody vzniklé z téže příčiny nebg z yíce
příčin, pokud mezi nimi existuje příčinná, časová nebo jiná přímá souvislost, bez ohledu na počet poškozených (tzv. sériová
škoda). Sériová škoda vzniká okamžikem, ve kterém došlo ke vzniku prvnf škody, přičemž je rozhodný rozsah pojistné
ochrany sjednaný v okamžiku vzniku první škody.

lV. 5. Postup při určeni pojistného plněni
1. Pokud je pojištěný nebo poškozený při provádění opravy nebo náhrady souvisejici s pojistnou události osvobozen od
plnění DPH nebo mu náleží ze zákona nárok na odpočet daně z přidané hodnoty (dále jen "DPH"), a to buď v plné výši,
nebo ve výš\ krácené v souladu s přIslušnými ustanoveními zvláštního zákona, poskytne pojistitel plnění ve výši vyčlslené
bez příslušné částky DPH, na jejlž odpočet má pojištěný subjekt nárok. V případech, kdy pojištěný tento nárok nemá,
poskytne pojisútel plněni ve výši vyčíslené včetně DPH.
2. Po][sÚte| není v prodlení s výplatou pojistného plněni po dobu do doručeni pravomocného rozhodnutí př'íslušného orgánu,
který rozhodoval o důvodu nebo výši náhrady škody.

IV. 6. Základní výluky z připojištění:
připojištěni se kromě dalších případů uvedených v pojistné smlouvě a pojistných podmínkách nevztahuje na:

a) odpovědnost vyp|ýva]ľc[ z vlastnlctvi nebo užIváni jakýchkoliv vozidel,
b) škody na samotném budovaném dlie v rozsahu prací které byly nebo jsou předmětem nasmlouvané činnosti pojištěného
vC, zařÍzení a vybavení staveniště, materiálu použitého, určeného nebo uloženého v místě realizace dlla, elektrolnstalace
a inženýřských sítích, stavebního materiálu, strojů, nářadí, nástrojů a přístrojů sloužicich k realizaci budovaného díla, VC.
poškozeni dočasných stavebních budov, lešení a značeni, nebo stáva]ÍcĹho movitého i nemovitého majetku, ktoré je nebo
má být bezprostředně předmětem zpracováni nebo Jiné činnosti na nich nebo s nimi,
c) pojištěni se vztahuje na škody na věcech, které pojištěný, /Bho zaměstnanec nebo subjblct jedna/ic/ z jeho pověřeni
"oprávněně drží, užívá, opatruje, skladuje nebo uschovává v rámci sublimltu pro věci převzaté nebo v užlváni pojištěného,
byl-li sjednán,
d) pojištěni se nevztahuje na věcné nebo finanční škody uplatněné vůči pojištěnému pouze v důsledku ztráty hodnoty
movitých věcí, strojů, přístrojů a zařízení použitých pii realizaci díla v důsledku jejich přirozeného opotřebení,
zňehodnocenl, ztráty výkonu, oxidace, působeni normálních atmosférických podmínek, nepoužlvánf nebo dlouhodobého
skladováni věci,

Colonnade lnsutance S,A., organizačnl složka,
Na Pa"nkráci 1683/127, 140 00 Praha 4, Ceslcá republika

pojistná sm/owa č. 3301 0258 17
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lV. 7, Práva a povinnosti pojistníkdpojištěného
Kromě práv a povinnostl stanovených v oddílu 1, pojistně smlouvy 'a podmínkách CAS má pó]Islník/pojištěný zejména
povinnost:
a) oznámit pojistiteli, že poškozený uplatnil nárok na náhradu újmy z odpovědnosti pQjišteného za újmu a vyjádřit se
k uplatněnému nároku a k jeho výši,
b) povinnost vyžádat si souhlas pojistitele, jinak není oprávněn zcela nebo z ústi uznat nebo vyrovnat nárok na náhradu
újmy.

lV. 8. Zvláštní výluky k oddllu 2,/
Není-li dohodnuto jinak, pojištěni se dále nevztahuje na odpovědnost za Újmu:

a) vzniklou z vlaslnictví, drženi, provozu nebo uživánl Ieúšť, leteckých ploch. letadel a jiných leteckých prostředkůl
strojů/zaňzení a vznášedel jakéhokoliv druhu, včetně odpovědnosti za újmu vyplývající z prováděni stavebních, údržbových
a montážních prací na palubě těchto prostředků,
b) vzniklou z vlastnictví, držení, provozu nebo užh'ání dopravních prostředků včetně přívěsů a plavidel, které mají
přidělenou reglstrační značku a železnic,
G) z vlastnictví, provozu nebo užlváni spaloven a skládek odpadů,
d) vzniklou v přímé nebo nepřímé souvislosti nebo v důsledku působeni azbestu nebo materiálů, které azbest obsahuji,
e) vzniklou v důsledku hornické činnosti spočivajici v hlubinné těžbě a těžbě pod vodou včetně všech souvisejkich
podzemnkh prací,
f) vzniklou při stavbě mostů, tunelů nebo přehrad,
h) vzniklou v důsledku staŽeni výrobků z trhu.
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POJISTNÉ PODMÍNKY ODPOVĚDNOSTI ZAÚJMU
A ODPOVĚDNOSTI ZA ÚJMU ZPŮSOBENOU VADOU VÝROBKU *Colonnade

A COMPANY

1, ÚVODŇĹ USTANOVENÍ

1.1 Vztáh i)ój/st/le/e, pojis/nika a pojištěného v $ouvi$losti s pojištěním
odpovědno8ti za újmu a odpovědnostl za Újmu způsobemu vadou
výrobku so řídí (l) po//stnou sm/ouvou; (2) smluvníml ujednánfmi
k pojistné smlouvě a (3) těmito podm/nkami, Dokumenty (2) a (3) tvoří
nedllnou součást pojistné smlouvy. Po//slná smlouva nebo podmínky se
mohou rovněž odvolávat na dotazník vyplněný po//stn/kem a
pojištěným.

1.2 Tyh podm/nky mají přednost pře'd ustaňoveními zákoňných nonem, od
kterých sb lze odchýlit. v případě rozporu mezi podm/nkaml a pojlstnou
sm/ouÚou mají přednost ustanoveni pojistné smlouvy. V Mpadě
rozporu mezi smluvními ujednánhnl k po/islné smlouvě a těmito
podmínkami inaµ přednost 6mluvnl ujednání.

2. POJISTNÉ NEBEZPEČÍ, POJISTNÁ UDÁLOST

2.·1 pojištění se siednává pro pŕipa'd právním předi)išeln stanoYené
pÓvinnQstl pojištěného k náhradě 'újmy, která vznikla třetí osobě,

2.2 pojistnou událoslf Bé pro účely těchto podmínek rozumí vznik újmy ha
územl vymezeném po//slnóu smlouvou, kterou má pojištěný pQvjnnQ$t
nahradit a která nadala v průběhu pojistné doby v důsledku jednání
po/jšlěnéhQ mbo jiné skutečnost1 v přímé souvislosti s podnikatelskou
č/nnosl/ pojištěného.

2.3 pojištěni se vztahuje na případy, kdy se nárok na náhradu ájmý vůči
pojištěnému řidl právem platným na ú.zeml vymézeném pojisĹnou
smlouvou.

2.4 Pojistnou událostl není událost způsobeŇ úmyslně pojištěným,
po//stn/kem nebo jinou osobou z podnětu některého z nich. '

2.5 pojištění se vztahuje rovněž na zákonnQu povinnost poj'/štěného k
náhradě újmy způsobené vadou výrobku, pokud není v pojistné
smlouvě dohodnuto jinak.

2.6 Vice nároků na náhradu vypIývajIclch z jedné příčiny je pro účely těchto
podm/n.ek považováno za jednu pojistnou událost bez ohledu na počet
pošŔozeňých.

·3. ŕ9zsah POjISTNÉHO PLNĚNÍ

3.1 pojistitel poskytne pojistné plněni v nádedujlclm rozsahu:
a) peněžitá'nahrada věcné škody nebo osobnl újmy:
b) náhrada ňnančni škody, která primo vyplývá z věcné škody nebo

ošobnl újmJG
c) 'náhrada nákladů, které vznikly poškozenému v ajuvis!osti s uplatněnkn

nárOku na náhradu v právních ř/zen/ch dlo předchozích odstavců a
Které je poj7štěný povinen uhradit poškozenému;

d) dalšl výdaje, které vznikly v $ouvi$lo$ti s pojistnou událostl, avšak tyto
výdaje budou hrazeny, pouze pokud k |ejlch vynabžení dal po/istitd
předchozí souhlas v písemné formě.

3.2 Po/istile/ poskytne pojistné plněni vždy výhradně ve formě finančního
plnění, pojistné plněnl ve formě naturální restituce se vylučuje.

4, VÝLUKY

4.1 pojištěnf uzavřené podle těchto podni/nek nevztahuje na nástedujlci
případy: '

4.1.1 Póv'innQst zaměstnavatele k náhradě újmy
povinnost k náhradě věcné škody a QšQbn/ újmy, kterou utrpěl
,zaľněstnanaG při plnění pracovních úkolů pro pojištěného nebo v přimě
souvislosli 8 nimi.

4.1,2 Regresní nároky zdravotních pQjištbv6n
nQrok na náhradu Ujmy, který vůči pQj"ištěnémcl uplatnila zdravotní
pojišťovna poskywjfcl zákonné pojištění zaměstnavatele, z důvodu
pracovnlho úrazu nebo nemoci z povolání zaměstnance pojištěného,
které vznikly v důsledku zaviněného protiprávn1ho jednání pojištěného;

4.1.3 Povinnost k náhradě újmy vyplývajlcí z provozu dQpravních
prOstředků
poÚinnost k náhradě újmy vyplývajlcl z vlaslnictví, držby nebo provozu:

a) d®ravn1ch prostředků, u kterých právní předpis ukládá povinnost
uzavřít povinné pojištění;

b) plavidel, která byla vyrobena nebo určena pro pohyb na vodě; tato
výluka se netýká ručně poháněných pfavidel nebo plachetnic, které
nejsou delší rpž 8 metrů;

c) letadd, včetně ľlzenl letového provozu a čInností prováděných na
Ieůštních plochách

4.1.4 Odborné služby (profesní odpovědnost)
povInnost k náhradě újmy vzniklé v souvidosti s poskylovánlm
odborných a poradenských služeb, které mají charakter:

a) poradenství nebo jIných obdobných odborných služeb, které Jsou
poskytovány za úplatu

b) služeb archlte!c(ů, designérů nebo projektantů;
c) přeprava nákladu

Tata výluka se však nevztahuje na přfpady, kdy lékař, zdtavotnf sestra'
nebo stom"atoĹog, jako zaměsti)and pojištěného, způsobí újmu tím, že
neposkytnou nebo vadně poskytnou první pomoc nebo jiňQů lékařskou
službu v pruvozň/ch prostotách"poj/štěného.

4.1.5 Povinnost k náhradě škody na převzatých věcech a věceCh
v užíváni
ppvinnost k náhradě škody na věCech, které po//štěný poctivě drží či
oprávněně Užlvá, opatruje, sk|adujg nebo uschovává. Tato Výluka se
však nevzlahuja na případy povinnosti k náhradě škody, která nastane
na:

a) osobních věcech včetně vozidel a jejich obsahu, které patří čleriům
správnkh rad, statutárních nebo dozorčích orgánů po//šlěného,
společnlkŮm, zaměstnancům nebo návštěvám po//štěného;

b) provozn/ch prostorách, které si pojištěný pronajímá či propachtovává,
včétně jejich zařízenl a vybavení;

c) jiňých prostorách, byť je pojištěný nevlastni ani si nepronajímá či
nepropachtovává, a ve kterých vykonává jakoukoliv činnost související
s jeho podnikatelskou č/nnost/, včetně věd umístěných v těchto
prostorách.

4.1,6 Majetek, na kterém jsou prQváděny práce
povinnost k náhradě škody na věcech, na ktorých poj/ště/lý prováděl
práce, pokud tato škoda vyplývá z provedeni této práce:

4.1.7 Škody na výrobcích
povinnost k náhradě Gkcidy na výrobc/ch poj/štěného a náklady Bpojené
s kontrolou, opravou, výměnou, vrácením nebo stažením výrobkô
ztrhú;

4.1.8 Letecké výrobky
povinnost k náhradě újmy způsobené v Éiouvis|ostj se skutečnosti, že
výt'obky pojištěného byly s jeho vědomím poÚity jako součást letadla;

4.1.9 EŔologic'ké újmy
povinnost kmáhradě ekologické újmy, tedy:

a) znečištÉfnÍ žNotnlho prostředí, které nastalo jako přímý nebo 'nepřímý
důsledek' úniku, vytečení, uvolněnl, průsaku, vylilI, vypaření, vyčerpání
nebo proniknuti povriých, kapalných, plynných nebo tepelných
znečišťujícfch látek včetně páry, sazí, dýmu, kyselých a z&aditých
chemMlH a odpadnlch látek do půdy, ovzduší nebo vody;

b) náklady na odstraněnl, monitoring, testování, nakládánl, detoxifikaci,
neutralizaci nebo vyčištění pevných, kapalných, plynných nebo
tepelných znečlšťujíclch látek včetně páry, sazi, dýmu, kyselých a
zásaditých chemikálii a odpadních látek, které unikly, vytekly, uvolnily
se, prosákly, vylily se, vypařily nebo pronikly do půdy, ovzduší nebo
vody podle předchozího odstavce;

c) jakékoliv pokuty, penále a jiné sankce, souvkejlcí se skutečnostmi
podle článku 4.1.9 (a). Výluka uvedená v článku 4.1.9 (a) a (b) nebude
uplatněna, pokud bude zároveň splněno všech půt (S) níže uvedených
počhnlnek:
(i) k Uniku, vytečení, uvolněni došlo nahodile a neočekávaně a únik,

vytečení nebo uvolnění nebylo pojištěným plánováno ani
očekáváno;

(ii) počátek úniku, vyteČení nebo uvolněni nastal v pojistné dQbě;
(iii) únik, vylečenl nebo uvdněnľ bylo pojištěným zjištěno do 72 hodin

od jeho počátku;
(iv) prvolnl újmy na zdraví nebo věcné škody, způsobené únikem,

vytečením nebo uvolněnlm nastaly do 72 hodin od počátku úniku,
vytečení nebo uvolnění: a;

(v). uplatněnl nároku na náhradu bylo pojištěným oznámeno pojistiteli
bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 30 dnů po Skončeni
pojistné doby.

4.1.10 sinluvnÍ povInnost k náhradě újmy
povinnost k náhradě újmy, kterou poj/štóný smluvně či jinak přeyzal nad
rámec stanovený právními předpisy; tato výluka všah nebudo
uplatněna, pokud by povInnost k náhradě újmy ve stejném nebo vÔtším
rozsahu nástala i v případě neexistence takové sni!ouvy. Smluvní
pokuty sjednané vedle povInnosti k náhradě Újmy jsou vyloučeny vždy.

4.1.11 Práva na ochranu osobnosti
povinnost k náhradě újmy vyp|ývaj[c| z jednání či opomenuti, kterým
byla způsobena osobnl újma s výjimkou ú/my na zdraví, pokud:

a) k tomuto Jednání nebo opomenu(ľ došlo před datem počátku pojištění;
b) se tQhoto jednání dopustú pojištěný nebo jiná ogoba na jeho přlkaz s

vědomím, že jim řT1Ůž0 být způsobena osobní ůjina;
c) Jde o Jednání nebo opomenutí v 8oljv|s|ogti s reklamními, Ínzertnlm j,

rozhlasovými, televizními nebo lnternetovýml aktivitami poj7šhSného
nebo jiné osoby, která Jedná jeho jnNnem: tato výluka se však
névz,tahljje na využití elektronlcké pošty.

4.1.12 Finančniškody
povinriost k náhradě ňnančnl škody, pokud přímo nevyplývá z osobní
ú/my nebo věcných škod, které j3oů předmětem pojištěni;

4.1.13 Radioahtivnf kontaminace
povinnost k náhradě újmy vypjývajici přiňio nebo nepřímo z:
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a) ionizujícího záření nebo radioaktivního záření pocháze]lclho
z jaderného paliva nebo jaderného odpadu "vzniklého při sPalování
jadomého paliva;

b) působeni radioaktivnlch, jedovatých nebo Jinak nebezpečných
vlastnodf jakéhQko|jv jaderného zařízeni nebo jaderné součásti
jakéhokoliv zařízeni:

4.1.14 Válka a terorismus
povinnost k náhradě újmy vyplývajícf přímo nebo nepřímo z války,
terorismu, invaze, jednání vnějšlho nepřítele, nepřátelské akco (ať' již
byla válka vyhlášena nebo ne), občanské války, vzpoury, revoluce,
povstání a nepokojů majicl rozsah povstání či vojenského uchvácení
moci;

4.1.15 Azbost
povinnost k náhradě újmy vyplývajlci přímo nebo riepřimo z výroby,
těžby, použití, prodeje. instalace, průzkumu, odstraňování, dlsfrjbucg
nebo jiného nakládáni b azbestovými výrobky, azbestovými vlákny,
azbestovým prachom nebo jakoukoliv jinou věci nebo materiálem
obsahujícím azbest.

4.1,16 Tabákové výrobky pôvinnost k náhradě újmy vyplývajicl přímo nebo
nepřímo z prodeje, disbrlbuce tabáku, zejména jsOu vyloučeny jakékoliv
následky v podobě újmy na zdmvi vzniklé v 6ouvl$|os(i s aktivní či
pasivní konzumací tabáku.

4.2 Pokud bude v pojistné smlouvě dohodnuto, Že se některá z výluk
neljplatnf, není tlm dotčgna platnost ostatních výluk. v pojistné smlouvě
mohou být rovněž dohodnuty další výluky.

5. ŠĹŔENĹ PQjjČTÉNĹ '

pojištěni pQd|e těchto podmínek je rozšířeno o pojištěni dalších rizik
uvedeŕiých v tomto článku. výluky uvedené v podmínkách a další jejich
ustänovenl se vztahuji l na rozšířenl pQjištěnl, Na pojistné plnění
poskytnuté podle tohoto článku budou aplikovány limity pojistného
plněni a spoluúčast, jak byly dohodnuty v pojistné smlouvě,

5.1 Křížová odpovědnQst
pojištění Je rozšířeno tak, že pokud se vztahuje na vÍce pojištěných,
pQ/'/sute/ po3kyme každému z nich pojistné plněni ve stejném rozsahu a
stejnýih způsobem, jak by poskytnul, kdyby každý pojištěný uzavřel
zvláštni pQ/istnou smlouvu, včetně pl'lpadů povinnosti jednoho
pojištěneho k náhradě újmy vůči jinému pojištěnému, Součet pojistných
plnění poBkylnutých jednomu nebo vIce pojištěným však neprekrQčĹ
limil pcijisťného plněni, jak byl dohodnut v po//stné smlouvě.

5.2 Povinnost k náhradě újmy související 8 ce8taml do zahraničí
pojištěn.i je rozšlřeno o povInnost k náhradě újmy:

a) člena správní rady, statutárního nebo dozorčího orgánu nebo
společníka po//šlěného;

b) zaměstnance; a
c) manžda/manželky, druha/družky nebo jiné osoby, která je na osobách

uvedených v odstavci a) a b) tohoto článku závislá a která tyto osoby
doprovázl;
za osobnl újmu nebo věcnou škodu, kterou tyto osoby způsobí
v zahra ničí třetí" osobě v souvislosti s podnikatelskou Činností
poji'šlěnéha
Kromě obecných výluk uvedených v Rodm/nkách, se toto rozši.řeni
pojištěni dále nevztahuje na:
(i) povinnost k náhrädě újmy vyplývajkí z vlastnictví nebo užlvánl

. pozemků nebo jiných mmo"vitost1: a(ii) povinnost k náhradě újmy vyplývajlcl z v|astniclvi nebo užívání
jakýchkoliv vozidel.

Pokud osoba uvedená v tomto článku uzavřela jiné pojištění, uplatni se
příslušné zákonné nonny o množném pojištěni.

5.3 Automatické připojištěnl
5.3.1 pojištění sq automaticky vztahuje í na povinnost k náhradě újmy

vyplývajIcí z činnosti, které poj'/stěný začne provádět v průběhu pojistné
doby nebo z prostor, které pojištěný v průběhu pojistné doby nabuda
nebo začne provozovat pod pQdmínkau, že:

a) pojištěný poskytne pojl'stite/i do 90 dnů ode dne, kdy byla nová činnost
zahájena nebo byly nové prostory zkkány, všechny inforinace potřebné
pro poswzení pojistného n'z/ka;

b) nedošlo ke zvýšení ročního obratu proti obratu, který byl pojištěným
naposkdy sdělen poj"ist/teli pro účely stanoveni pojistného o vIce než 10
% a nedošlo k podstatné změně podnikatelské činnosti poj'/štěného
nebo pojistného r/zlka: a

C) Přlpadné zvýšeni obratu bude nahlášeno pojistiteli v souladu s článkem
13, pokud bylo v pojistné smlouvě sjednáno zálohové pojistné.

5.3.2 Pokúd zvýšeni obratu v důsledku rozšiřenl činnosti nebo prostor
přesáhne 10%, nebude pojištění rozšlřeno, ledaže takovó rózšlřeni
poivedl pojistitel v plsemné formě. Po/lslite/ nebude v takovém případě
povinen pojištěni rozšířit a bude mít právo požadovat dodatečné
Pojistné. '

6 PRÁVA A POVINNOSTI POJISTNÍKA A POjIŠTĚNÉHO

6.1 Po/istnlk je povinen seznámit pQjištěné/)o s obsahem pojistné smlouvy.
G.2 Po//stn/k a pojištěný jsou na základě zákonných norem povinni pravdivě

a úplně odpovědět na všechny plsemné dotazy pojislile/e týkající se
poj/slné smlouvy, To pIati ] v případě, že jde o zrněnu pojistné smlouvy.

6.3 Po/is'tn/k a pojištěný jsou v pHpadě pojistné událodi povinni poskytovat
poj/st/tdi součinnost, kterou lze na nich rozumně vyžadovat, zejména
účástl při právn/ch ňzen/ch nebo jiných řízeních, zajištěním a
poskytnuÚm důkazů a jInou součinnost potřebnou pro vyřešení nároku.

6.4 Po/istnik je povinen sdělit po//sb'k/i pokud možno předem, jinak bez
zbytečnéhQ odkladu, vGechny změny, které v průběhu pojistné doby
nastanou ve skutečnostech, o kterých pojisl/(ele informoval při
sjednávání pojištění.

6.5 pojištěný je povinen:
a) řádně dbát na to, aby pojistná událost nenastala;
b) neporušovat zákonné povinnosti srňěřujlcí k toŕnu, aby hrozicí újma

byla odvrácena nebo aby bylo zmenšeno nebezpečí, které by pojistnou
událost mohlo způsobit; a

c) vyvinout veškeré ůsilL které lze na něm rozumně vyZadovat, aby
zmenšil újmu, která mu v důsledku pojistné události vznikla nebo mohla
vzniknout;

d) umožnil poj'/stilBli zkontrolovat a přezkQUmávat pojistné riziko a
poskytnout mu potřebnou součinnost a Informace k ohodnocení
pojistných ňz/k.

7. NÁSLEDKY PORUŠENÍ POVINNOSTÍ

7.1 Po//slilel má právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký jo poměr
pojistn'ého, které obdržel k pojistnému, které by měl obdržet,

a) poruší-li po/istn/k nebo pojištěný povinnost oznámit změnu nebo zánik
pojistného ňziká a nastala-li po této měně pojistná Udá|o3t: nebo

b) pôrušIl-li po/istn/k nebo po/iščěný při sjednávání pojistné smlouvy nebo
pri jejf změně některou z pov|nnogt| uvedených v zákonných normách,
těchto podmínkách nebo v pojistné smlouvě a bylo-li v důsledku toho
stanoveno nižšl pojistné.

7.2 Pokud mělo porušeni povinností uvedených ý zákonných nonnách,
·těchto podmlnkách nebo v pojistné sin/ouvě podstatný vliv na vznik
pojistné události, její průběh nebo na zvětšení rozsahu jejich následků
ariebo na zjlštěni nebo určení výše pojistného plnění, může pojistitel
pojismé plněni snlžlt úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušeni na
[oZsah jgho povlnnostl plnit. Má se za to, že porušeni povinností
uvedených v odstavci 6,6 má na vznik pojistné události, její průběh
nebo následky anebD na zjištění nebo určeni výše pojistného plněnl
podstatný vliv.

7.3 Po|islite/ může plněni z pojistné smlouvy odínitnwt, jestliže příčinou
pojistné události byla skutečnost, o které se dozvěděl až po vzniku
pojistné události a kterou nemohl zjistit při sjednáváni pojištění nebo
jého změně v důsledku úmyslně nebo z n%balostl nepravdivě nebo
neúplně zodpovězených plsemných dotazů po/istn/kem/po//štěným, a
jedliže by při znalosti této skutečnosti v době uzavřenl pojistné smlouvy
poj/st/td tuto smlouvu neuzavřel, nebo by ji uzavřel za jiných podmínek.
stejné oprávněni má po//st/te/ v případě, že po//šlěný uvedl při
up|atňován[ práva na plnění z pojistné sm/oUYy vědomě nepravdivé
nebo. hrubě zkreslené údaje týkajicl se rozsahu pojistné události nebo
podstatné údaje lýkajicf se této události zamlčel. Dnem doručeni
oznámeni o odmilnuH pojistného plnění pojištěnému zanikne j pojIštění.

7.4 Při porušeni povinnosti po/istn/ka nebo pojištěného uvedených v
odstavci 6.2 může pojislilel od pojistné smlouvy odstoupit podle
zákonných norem, jestllze by při pravdivém a úplném zodpovězenl
dotazů pojistnou smlouvu neuzavřel.

B. POJISTNÉ PLNĚNÍ

8.1 Po//s//te/'poskytne pojistné plnění podle pojistné smlouvy za všechny
pojistné události v souladu s Článkem 2 podmínek, včetně rozClřeného
pojlštěnl podle článku 5, které nastanou v průběhu pojistné doby, bez
ohledu na počet poškozených. Celkové pojistné plněni posky(nuté za
všechny pojistné udMostl je však omezeno limitem pojistného pjněnl
uvedeným v pojistné snMouvě. Po//slná smlouva může stanovit limit
pojIstného plnění pro jednotlivé konkrétni typy pojistného plnění
(subllmit). celkový limít pojistného plnění je limitem pro součet všech
případných pojistných plněni, včetně všech pojIstných plnění, která jsou
předmýtem sublimitů, Sublimity jsou limity pro součet pojIstných plněni
konkrétního typu.

8.2 Výše pojistného plnění Je omezena limity pojistného plněnf, které byly
dohodnuty v pojistná smlouvě platné v okamžiku, kdy došlo k pojIstné
události bez ohledu na to, zda byla uzavřena nová pojistná smlouva,
která na příslušnou pojistnou smlouvu navazuje.

8.3 pojistné plnění j8 splatné do 15 dnů po skončení šetření nutného ke
zjišlěnl důvodu a rozsahu povlnrmtl pojistitele plnit, pojistné plnění se
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pcskytuje v če6ké měně, pokud pojistná smlouva nestanoví jinak. Pro
přepočet zahranlčnl měny ria českou měnu Je rozhodujfcí kurs ,,ckvizy-
střed' vyhlášený Českou národní bankou ke dni vzniku pojistné
události, není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.

8,4 V případě pojistné událosli pojisb'td uhradí poškozenému za
poj/šlěného náhradu újmy v rozsahu uvedeném v článku 3. Poškozený
však přímé právo na poskytnuti pojlstného pIněnl proti pojisll/e// nemá.

9. UPLATNĚNÍ NÁROKU NA POJISTNÉ PLNĚNÍ

9.1 Ozriá,men1 události, se kterou je spojen požadavek ná "pojistňé plnění,
musí po/išlěný učinit bez zbytečného odkladu, ne]pôzděj1 však do 30 dni
ode dne, kdy nastala skutečnod, která může způsobit vznik pojistné
události nebo kdy došlo k pojistné události. Po/ištěnýje dále pQviňen:

a) neprodleně předat pojistiteli všechny dokumenty dokládajfcl, Ze byl vůči
němu vznegen nárok na náhradu, zahéjenl nebo průběh pnävn/ho ňzenl
nebo jiného řízení a dajďl dokumenty potřebné pro šetřeni pojistné
udáiosU,

b) na vyžádáni pojistitele zajistit další podklady a důkazy, které souvisí-s
poji8tnou udábstí a poskytnout pojistiteli náležitou součinnost.

9.2 pó//šlěný není bez předchozího 8Quh|a$u po//slildo v písemné for(ně
oprávÚn:

a) k Jakémukoli jednání, kterým by uznával svoji povInnost k náhradě újmy
či, činll jakoukoii jinou otázku v této souv1slosti nespornou;

b) uznat nebo smírně vyřešit jakýkoli nárok na náhradu, včetně nároku na
náhradu nákladů;

c) nevyužit všech nástrojů, které má k obraně proti nároku na náhradu,
včetně dostupných opravných prostředků.

9.3 Fbiištěný je povInen pojistiteli umožnit řídit a dohlIžet na právni
zastoupeM nebo obhajobu pojištěného nebo za něj vést jednán1 o
nároku na náhradu újmy. Po//sh'tel však k výše uvedeným jednáním
není povinen,

9.4 V případě pojistné události může pojislitel uhradit poškozénému újmu
včetně 'části nebo cdé spo/uúčast/. po//štěný je v takovéin případě
povinen částku odpovídajlcl uhrazené spoluúčasti neprodleně zaplatit
poj/stile//.

9.5 V případě pojistné událostl nebo několika pojIstných udáÍosH, u kterých
nárok na náhradu přesahuje limit pojistného plněni sjednaný v pojistné
smlouvě, budou náklady a výdaja, které jsou předmětem tohotcj
pojlštěnl, hrazeny po//stitdem pouze v poměru limitu pojistného plnění k
celkové výši nároku na náhradu.

9,(3 Po/istn//c múze sjednat pojištěnl nadměrku přesahuj[c[ limit pojistného
plněni podla pojistné smlouvy, aniž by to mělo vliv na ustanoveni
po//stné smlouvy pod podmínkou, že poj/súte/i budou v písemné formě
oznámeny podrobnosti tohoto pojištěni nadměrku bezodkladně po jeho
uzavření. Případná existence pojlštěni nadměrku nesnižuje výši
p.ojidného plněni podle pojistné smlouvy.

9.7 Spo/uúčastnese pojištěný a jedná se o riziko, které nesnil být pojištěno.
Pokud není v po//sľné smlouvě dohodnuto jinak, spoluúčast se vztahuje
na každou pojistnou událost.

10.. ZMĚNA RIZIKA

10.1 po/istn/k ani pojištěný nesmí bez po//st/tdova souhlasu učinit nic, co
zvyšuje pojisfňé ňziko, arii t.o třetí osobě dovolit.

1ó,2 poj/stn/k nebo pojištěný, pokud Je odlišný od poj)'stn/ka, je povInen bez
zbylečnéhcj Qdkladu oznámit pojistiteli změnu nebo zánik podnikatdské
činnosti a/nebo jiných skutečností, které znamenají změnu nebo zánik
pojistného rizika.

10.3 Pokud se v pojistné době po//stné tiziko podstatně zniěnl, vzniká
poj/slitdi právo navrhnout změnu pojistné smlouvy nebo pojistnou
sm/ouvu vypovědět v souladu s přklušnýml ustanoveními zákonných
norem.

11. POJISTŇÉ

11.1 .pojistné je jednorázovým pojistným. jehož výše je stanoveňa V Rojistně
šth/ouvě.

11.2 pojis/n/k je povinen zaplatil jednorázové pojistné předem za celou
pôjktnou dobu. V pojistné sn)louvě však může být dohodn.uto, že
poj/stn/k uhradí pojldné ve splátkách.

11.3 pojistnĹ, popř, splátka pojistného, Bé považuje za zaplacené dneŕh
připsáni na účet pojistitel8 nebo jiné osoby, která je po//slite/em nebo
zástupcem po/istilele zmocněna pojistné inkasovat, uvedený v pojistné
smlouvě,

11.4 pojistitel může započíst dlužné pojlslné na výplatu pojistného plněni.
11.5 Je-li poj/slník v prodlenl s placením pojistného, je povinen zaplalit

pojistiteli úrok z prodlení v zákonné výši.
11.6 v pojistné smlouvě může být sjednáno zálohově pojistné. Zálohové

pojistné se vypočte na základě odhadu předpokládaného obratu,
objemu mezd. nebo jiného dohodnutého ukazatele, který poskytnul

pojištěný. Po/istnlk je povinen do dvou měsíců od zániku pojištění nebO
v dohodnutých časových intervalech v průběhu pojistné doby
poskytovat pojlst/tdi údaje q skutečně do8aZené|n obratu, objemu mezd
nebo jinén) dohodnutém ukazateli, aby mohlo být doúčtováno pojistné.

11.7 Bude-li skutečně dosažený obrat, objem mezd či jiný dohodnutý
ukazatel vyäšf než předpokládaný, pojistník doplatí rozdíl mezi
zálohovým pojistným a pojistným stanoveným na základě skutečně
do6aženého obratu, objemu mezd čI jlného dohodnutého ukazatele

11,8 Pokud není v pojistné smlouvě ujodnáno jInak, pojištění se v případě
prodlenl s placením pojistného nepřerušuje.

12. VZNIK A ZÁNIK POJIŠTĚNÍ

12.1 pojištění vzniká dnem uvedeným v pojistné smlouvě a .s]édnává se s
pojis.tnou dobou v délce trvánl 12 měsíců, pokud néhf v pojisĹné
smlouvě uvedeno jinak.

12.2 'pojištění zaniká:
a) uplynutím poj7stné doby:
b) dohodou po//stite/e a poj"istn/ka:
Č) zánikem pojistného zájmu, zánikem pojistného neb0zpečl, dnem smrti

pojištěného, dnem zániku pojištěného bez právního nástupce nebO
dnem odmítnuti pojistného pjněnf:

d) výpovědí kterékoliv zd stran v př[padech stanovených zákonnýíM
normami;

e) odstoupenim v případech stanovených zákonným/.nomam/;
n odstoupenlm pojisti/e/e v případě vstupu pojistn/ka do likvidace,

rozhodnutím q prohlášenl konkursu na majetek pojistn/ka, roZliod.nutfm
o jiném řešeni úpadku nebo zamítnutím insolvenčnfho návrhu pro
nédostatek majetku dlužníka. Odstoupgni je účinné třicátým dnem od
doručeni oznámení q ®stoupen1 po//stnlkovi. Po/ist/te/ v tomto případě
vrátí pojistn/kovi poměrnou část pojistného odpovfdajícl době, která
zbývá po účinnosti od8tQUpení do konce původně sjednané pojistné
dobjA

g) prodlením placením pojistného dle přlslušných zákonných norem; a
h) v dalšlch případech stanovených zákonnými normami.

12.3 V pojistné smlouvě lze dohodnout, že se pojištění vztahuje i na dobu
před uzavřenlm pojistné smlouvy. Po//s/itd není povInen poskytnout
pojistné plnění, pokud pojis/n/k v době podáni návrhu na uzavřeni
pojistné smlouvy věděl nebo mohl vědět, že pojistná událost jlz nastala.
Po/istitel nemá právo na pojistné, jestliže v době podáni návrhu na
uzavření pojistné smlouvy věděl nebo mohl vědět, že pojistná událost
nemůže nastat,

1'3. FORMA JEDNÁNÍ A DORU¢"DVÁN|

13,1 Právní jednání směřújíd ke Yzniku, změně či zániky pojištěni vyžadují
pisemnóu 'foŕdiu. Jiná' ozriámení ČI 6dělen| mohou být činěna j
v elektronické formě: pojistilel je však oprávněn vyžádal si takové
oznámení ČI sděleni v písemné formě.

1ä.2 PfáVňi jednánf týkajlci se pojištění a oznámení činěná pod|e pojistné
smlouvy so doručují na adresu uvedenou v pojistné smlouvě nebo na
jinou adresu, kterou po//stnlk pojislile/i oznámil.

13.3 Jakékoliv oznámeni nebo sděleni, které má být doručeno podle pojistné
smlouvy poj/stn/kov/, pojištěnému oprávněné osobě, se bude
považovat za donjčené okamžikem, kdy adreút toto ciznámenl nebo
sdělení skutečně převzal nebo okamZikem, kdy Jeho pŕijetl odmftnul.

13.4 Pokud adresát zmařil do]lt1 zásilky (např. neoznámením změny v adrese
či nové doručovací adresy), považuje Bé taková zásilka za doručenou
adresátovi nejpozději třetl pracovní den po dni odeslánl (resp. patnáctý
den v případě doručovací Bdresy mimo ÚzBřT1Ĺ České republiky).

.1fl, INSPEKCE

14.1 pojistitel je oprávněn provést inspekci bezpečnostních opatřeni
pojištěného, jejich implementaci, dodržování a provádět jejich
soustavný monitoring, Po/i'stib/ je povinen vynaložit rozumn6 úsill, aby
pojištěného na konáni inspekce upozornlL Bdz ohledu na to je však
poj'isf/te/oprávněn provést Inspekci kdykoli uzná za nutné nebo vhodné,
j pokud pq'/šlěného pkdem neupozornil.

14.2 pojištěný j8 povinen poj'istitell, jeho zaměstnancům, zástupcům nebo
poradcům.

a) zajistit přistup do svých provozních prostoR
b) umožnit provádění nezbytného šetření včetně pohovorů se.

zaměstnanck
c) É)oskytnout po/'istito/i maximální součinnost a pomoc, kterou bude

pcy7stltel v rozumné miře požadoval;
14.3 V průběhu inspekce je poji$titá/ oprávněn pořizoval kópié' a záznamy

poskytnutých dokumentů.
14.4 poj/stite/ je povinen sdělit po//šlěnému zjištěni, která učlnll v päůběhu

prohlídky. V přlpadě, že pojist/le/ zjistl nedostatky, jejichž odMraněni
může být v rozumné miře požadováno, k pojištěný povinen vynaložit
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přiměřené úsilí k lomu, aby ve stanovené lhůtě a v souladu
s'doporučenfml po/'istitde, jého zástupců nebo poradců proveÍji
nápravu.

15, SUBROGACE, POSTOUPENÍ PRÁV

15.1 jestliže má pojištěný proti jinému právo na náhradu újmy způsobené
pój/stnoµ událostí nebo jiné obdobné p'rávo, přechází jeho právo
výplatou pojistného plněni na po/'ist/lek, a to do výše částek, které
pôj'/stite/ z pojištění poskytl. pojištěný je povinen učinit veškerá opatřeni
za účelem zajlštění práv po/ist/lde vůči jiným stranám. poj/st/te/ je
oprávněn na (řetí osobu postoupit práva, která na něj v souladu s tímto
ugtanoven[m přešla nebo jakákoliv další práva z pojistné smlouvy.
pojistitel Väak neuplatni právo na náhradu újmy podle tohoto článku
vůči zaměstnanci, pokud nezpůsobil pojistnou událost úmyslně,

15.2 Práva vyplývajici z pojistné sm/ouvy nesmí být postoupena na další
osobu bgz souhlasu po//slite/e v písemné formě.

1ÉJ. ROZHODNÉ PRÁVO

Po/is/ná smlouva se řídí českým právem,

17. ŘEŠENÍ SPORÚ

jakýkoli spor inezi smluynlln| stranami, sporný nárok ňebo sporná
otázka vzniklá v soúvišlostl s pojistnou smlouvou (včetně otázek
(ýkajfcích 'se její platnosti, účinnosti a výkladu), budou předloženy
k 'rozhQdnutl přklušnému soudu v České republice.

18. ODDĚLITELNOST USTANOVENÍ

18.1 Pokud Bé kterékoli ustanovení těchto podm/nek nebo pojistné smlouvy
stane nebo bude shledáno neplatným nebo nevymahatelným, nebude
tím dotčena platnost a vymahatelnost Qstamlch ustanoveni těchto
podm/mk, ledaže by taková neplatnost podstatným způsobem ovlivnila
Význam ostatnlch ustanovení tak, že by strana za obdobných podmlnek
po//slnou smlouvu neuzavřela.

18.2 Po/istn/k a poj'/slite/ se v přlpadě neplatnosti nebo nevymahatelnosti
některého ustanovení zavazuji jednat v dobré víře tak, aby toto
ustanoveni nahradili jiným s obdobným účinkem.

19. os rA]Ni ujednání

19.1 pojištění se sjednává jako pojištění škodové.
19.2 Veškéré změny uzavřené pojistné smlouvy lze činit Ŕoljze dodatky

v pIsemné formě podepsanými oběma smluvnlmi stranami.
19.3 Nadpisy odstavců a článků jsou pouze orlentačnl a jejich účelem nenl

jakkoliv ovllvňovat význam a obsah ustanovení, která uvozljjl.
19.4 v pojistné smlouvě je možné se 'od těchto podm/nok odchýlit a takové

ujednánl bude mít přednost před ustanoveními těchto podmínek,
19,5 Pokud jsou v pojistných podm/nkách uved©ny odkazy na právní

předpisy, zahrnují takové odkazy rovněž podzákonné prováděcí
předpisy a považuji se za odkazy na předpisy v platném znění,
případně na předpisy, kterými byly stávající předpisy nahrazeny,

19.6 Pokud pojistná smio\jva podléhá povinnosti uveřejnění v registru smluv
(dále jen ,regi$tť') ve smyslu zákona č, 340/2015 Sb., zavazuje se pojistnik
k jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách danovených
citovaným zákonem. Při vyplněni formuláře pro uveřejnění smlouvy v
regislru jo pojistník povinen vyplnit údaje q pojistiteli (jako smluvní straně")
a do pole ,Datová schránka" uvést 33qanji.

20. DÉĚ CE

Pokud ,z textu nevyplývá něco jiného, mají následujlci pojmy psané v
teÝtu kuřzivolj dále úůedené významy:
Ffnančň/ škoda je jakákoliv' škoda, která není vecnou škodou ani
ošobiil újmou, např. ušlý zIsk:

l

ColonnadČ "!
A CÍjM"PANY

Osobní újma je Ú/jna na zdraví a dále jakýkoliv zásah do soukroml,
v'ážrmti, cti, diMojnosů člověka, jména a projevů osobní povahy jiných
osob, za předpokladu, že jim v důsledku takové skutečnosů vznikl nátok
na náhradu újmy;
Podm/nky jsou tyto pojistné podmínky pojištění odpovědnosti za újmu
a odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výiobku;
Podn/kate/ská činnost je činnost pojištěného, kterou oprávněně
vykonává na základě živnostenských nebQ jiných povolenl, a dále tyto
vedlejší činnosti:

a) vlastnictvl, oprava a údržba provozn/ch prostoR
b) zásobování a řízeni stravovaclch, sociálních, sportovních a

pečovatelských zařizení určených pro zaměstnance;
Ó) 'olistarávánf a řízení požárních služeb, první pomoci, lékařSké a

ambulantní péu; ,
d) činnost prováděná zaměstnancem so souhlasem poj/štěného soukromě

pro členy orgánů pojištěného nebQ jeho vedoucí zaměstnance;
Po/istitel znamená Colonnade Insurance SA., se sídlem L-2453
Lucemburk, rue Eugéne Ruppert 20, Lucemburské velkovévodsM,
z,ap,saná v lucemburském Registre dc Commerce et des Soclétés,
regjstračnl číslo 861605, jodnajÍcl prostřednictvím Colonnade Insurance
S.A., organizační složka, se sídlam Na Pankráci 1%3/127, 140 00
Praha 4, Česká republika, identifikační číslo 044 85 297, zapsané v
obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddll A,
vložka 77229;
Po//stná doba je doba, určená v pojistné s/ň/ouvě, na kterou bylo
pôjištěnl sjednáno:
Po//stná smlouva je smlouva uzavřená mezi po/'islite/em a pojistň/kem
podlé'těchto podm/nek;
po/Ntné r/z/ko je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události
vyvolané pojistným nebezpečlm:
Po/ist'n/k j8 osoba, která uzavtela poj/sinou smlouvu s po/'/'stite/em a
která je povinna platit pojistné; 'pojistník může být současně j
pojištěným;
po//šcěný je osoba uvedená v pojistné smlouvě, na jejlZ povInnost k
náhradě újmy se toto pojištén[ vztahuje. éro vyloučeni pochybnosti se
uvádí, ž0 pojem pojištěný může zahrnovat i ppj'istnika, je-li v pojistné
smlouvě uveden jako pojišŕěný;
Zaměstnanec je:

a) osoba, která pracuje pro po/ĹštěnéhQ na základě jakéhokolĹv pracovně
piávnlho vztahu nebo jiné smlouvy, pokud je taková smlouva jejím
hlavním zdrojem příjmů;

b) zaměstnanec jiného zaměstnavatele než pojištěného, který k němu byl
dočaSně přidělen k výkonu práce; a

C) oSoba, která u pojištěného vykonává odbornou praxí, stáž 'nebo
Obdobnou čInnost;
Právni ř/zen/ je soudní řízeni, rozhodčl řízeni, mediacé'nebó jiná řízení
vadéná v 6oljvidosti s nárokem ria náhradu;
Provoznl prostoiy znaměnají provozní prostQřý, které pojištěný vlas(ní
nebo užívá pro výkon své podnikatelské činnosti;
Spci/uúčast je částka dohodnutá v pojistné smlouvě, která představuje
podíl poj'iŠ©ného na pojistné události;' za pojistnou událost, při které by
pojistné plněni nepřevýšilo dohodnutou spoluúčast, pojistně plněni
nenáleží; pokud není dohodnuto jinak, $pol((ůč8st se vztahuje na
každou pQji$trlou udáb$t; pro účely zjištění, zda bylo dogaženo limitu
pojistného plněni se však k pojistnému plněnl, které má být poskytnuto,
příslušná spoluúčast přičítá;
ÚJma na zdravfje 3mrt, zraněni nebo nemoc nebo smrt, která nastala"v
důsledku takQvého zranění nebo nemoci; újma na zdraví rovněž
záhrnuje duševní útrapy; Újmou na zdrávi však není náhrada osobního
ňeštésti;
Wcná škoda je škoda způSobená fyzickým poškozením, zničenini
nebo ztrátou hmotného majetku: věcnou škodou však není náhrada
ceny zvlášfnl obliby;
Výrobek je movitá věc, kterou pojištěný vµobi1 nebo dovezl, rriá·li
povInnost k náhradě újmy, která v důsledku Její vady vznikla třetí osobě;
Zákonné normy jsou zákon č. 89/2012 Sb. občanský zákoník a další
právní předpisy vztahujlcl se k pojištění.
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